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il “out” % (2)
EIIIIEER

1. [FC®HIC

HIE R4 [out NP] ONPIZIE [HA Y LR # LT HOTHRITFIUI RS RvE v ) —HiRd T
Pk A D 5o B CIL. Z OHIFITEIIWFORBIEFAEOBRE#EZ Z Tk VTWE 0T
HY. ZORICBWT, EFEOLEBRRICHEIHE > TV HARHKTHL L) T e Lz, #i
B out [IELASEMFE CORBERDLTHIET L EZ ONL DT, REEHTEF MO HEO I
BT T UE, ZOREE RE) BN D Do BifalZB T, REEEHTE R O — Y 7 BRI R % 50
L. P TH. AIER up/down DR A BIZFEAIICE R L. RO %1572,

Properties of Path-Prepositional Phrase [P+NP]:
[A] The trajectory Path is contained within the Landmark NP.
[B] The preposition expresses a directed line of motion with respect to the Landmark.
[C] The way the trajectory Path goes depends on geometric description of the Landmark.
[C-1] P=up/down: When the Landmark is schematized as a 2D planar surface, the trajectory Path requires
contact with and/or support by the outer surface of the Landmark.
[C-2] P=up/down: When the Landmark is schematized as a 3D cylinder, the trajectory Path goes via the inner
space of the Landmark.

[D] The Landmark functions as Passage.

FFBL [A] 2 5 DN ETER 4RIC Y TIEE 2 — 2% b DT, i ORIERNIC & o THEIZEEIZ
%%Emﬁf§ﬂ75%®T%50KHHﬂCﬂim il up/down |Z[EAH OFFEIT. FOMFIX. T~
F~—27ThHHEFAOHBHUFES ZKICFRIOEIKRE L Tw b h, F2EERITEEAOTIRE LTwb
PIZEoT, bV —OBEBRBEOD ) EPEEINL L) LD TH L. FIfETIE out D H]
B E LTHWONAREIZ, TLHEDOEZIZH R WELH LW A 7ORER L LTES L0 TR
<\ REBEHIE 5 up/down &[] URTE G HIE IS AATN Co 2 e RE L. 29 T5H T2 LI2L- T,
FREHP D EOH T, TNETHEWMEIND Z LD o 72aiiE out OB HKRRIHE S5 25 2 &8
THBIC % o 72,

(i) [C-1] DEAMFIZ X Y . B ET out 12 John drove out the dark road to his house ® & % |2 ZRIGFHE D H (435
WD ENTE L, HIFHEOIZIRIZup/down LA U CHIEWH DICRES L, IV 275 —1E32D
MR B2 SR HE il L 2 DY SR, DS S,
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(i) [C2] DEPFIZ LY | B E out 1% It draws warm air from the room and sends it out the chimney ? & 9 |2

SRR O BWFEZ L 2 EDTE B, HIFEOIRIE up/down OBFE LR LERTHY, PFT =
— L2 ONEZEM 2 I o THEA, R THHIE B,

(iii) % < O TIEIE S 11C & 72 John went out the door/ Mary looked out the window ® & 9 IZHA Y L%

HIFEEL 74300, b & d & RITIERE L TOMA D O =R ITHRARDTZIRA S &b L E

ZORERL [C2) DEMIZE Y El S5,

BUE, BiEFIHEOoutiZ 7 A ) AEFETIIEFBICE SN ITINES, 4 F) AEFETIEI—HOLE
EHROTHENTLE > TWD, BEHMICADLE, COFEBENT XY DEBIHEIET5 L9105
:@dmﬁﬁi@#%f\Rﬁ%%bw%ﬁ%ﬁf%ékéiéJ“ﬁ@?%%ﬁ®%%\%%\$ﬁ
B EOEHERZILCHAETSIENTE, FLARXBFHOLMNETEEEORGEE L TEEES
EHBITE 2HHVHERANICH 20T, ZORBAPFEH SN L ICE ool z s 2 i3, AL W
CETIEADD I 19HFIET XY A KREBIIBRFMIAALZHATH D, ESOFHEIHEL T
b LNRNL, YAAT A T OREDN I OMOEIEEBIHEZ 07200 Ltk v, FiEML
EHSEEOBAN LIRS Z L id, KERKRD LMETH S,

LAaL. EOL) RAMOERD D 5128 L. FHEOERHD [SHEN] TSN 7201213, 49
EHNTONHERABEHN TV A EEZRITIUER 5%V SEESHERRDOZELTH D . KA
EEHRICHAR SN TV THIO T, BiLe LTOBKEHRL I LN TE S, Lzot-> T, AR O
EEBVT0 L THOFHERG 7u 20z, FHAMLERST L) ZEHRFENAEHNTW 2139 TH
%o AifROERIZ. out WO SHEIER A MBI L CTHEFAREEZEL L Thofz v lT, Eill

PO R i % FEBAFIL O HpHZ ) AN - B SCEIERASRIE 5 5 [ BT VR OHER] & L CRLERIC
WX BBTILENTEL, TOERT, AETld. T TENCEERO VYD HIRESNHA (1985)
ZHCHIIICHET S 5 2 L5, HTEF owt|ZB T 25 S NSO DEFHFEIZOWTHA & FilS
TWE 7y,

2. BEVIERER

F7R (1985) &, Ztout ® HIYFEASHEA D) O BEE TR IUT R S nh b v Blwic—o o [Fi]
#5259 LD TORATHLES>TIWVESL ), #HiKIE, FHOSHERBICBI) 5 PHERD
SCEICH Z T, ZOERBETHAET 2 & 2 MORTHAEDOFEEI > TRF SN TW &2, il
ADVOOKFPETEEETHIND EFRT 5, Tld, EOEBOLEIZ EDFEOARTHAEA TS
DIZH ) o FROHNEIZDDNGED B KT %o

EHBENTWD X912, HFETIE John walked along (the street) , John ran up (the hill) , John went down
(the road) ® & 9 12, [ Uik hsBlF AL (Particle) & HIER (P) OWH OHERET HbEFE> T
bo T ITTEHMRIE, TSN LuiiEFAOMEERE BEHT 2EMIELL E, owt 72T A5 #E
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FlE L COMBELT Rz WIS G () R T 5 S ET 5,
IRFE 1 BB O G (1) 12BWT, AiEF L L TOout i F72H B SN TR,

R Fryy 70BN BEFIFNDL, Thbb, BIFNAZILGE L aiEFAORRE RzE &, out®
BIEFAAT Y b OARDPERIIZEE (systematic gap) Z1ELDTH D, [ Fv v T7ORFEA] 1Z30EIROE

BEFEET L&, COEHATZHO L) LT,

B2 T ROMRIZEE () & [F vy TOFEAMIC X D7z SN2 T FE L

along by down on up - out

Particle: OK OK OK OK OK OK OK

Preposition: OK  OK OK OK OK OK (-)

Lol [Fv v 7oORHI] 720 CHMICZEASH-SNDEETH L, out BNED L) RAFIHETH
HRTEZbIFT, HAYOOHIFOFMIIE RS2, 22T, 51259 —D2, HIRICH < 1% K
ET HUENEL Do

BRI, SHEEMRE LD 2 THOWROBHOMLTIOVTRD LI ITEZ D, THIE, KADOY;
B EES T, BFES T HERIRIUZE ST 5D T, John went/looked out L% HIZ L 7-WE,
BRTE D HRER AN, MIIEBRAEET SR D, 29728 T 25518, [TohnAHTL BRNER F 72
FEOHIZNTZI NS ITHRS (outofthe house) & VIR & T LD TIE AL, £ SR OBE
BB 2 A S S I R CTIN B HHICETE, F745 F70 LS 4 A% John A% H
Ty O o Tw D, EWV RO R F (outofthe door) 2§21 DTHD, 2FH, iz H
B OTAEZ L 5T, John went/looked out ® & 9 22 L OEHIZIE, KEIIZIFHN TV b DD DOOR/
WINDOW DERDPEERNICFE SN T VD L) FiRE LTV 2 EIl% 5. MatlBADP TG ERE
FRLTWARVOT, ZICEREERORHMPEL TV D, 20 L) RE, SRIZKROBR O
BT, BN EREBELESEL Lo TIORAMEZHBEL LD L0 DB EIET %o

s

ME3 - BEAE LD JEH]
TR OCEEG () 1BV TR F 2 OB D S HE SN2 WBENERM 2 52T 2548,
ROBFEDOEG (i+1) 12 B W TUERM A B ORI 2 5 ) T FO—#ICERMICHBL S5 b,

BARIIULED=2DME 2 FEIZL Ty A D ODFIK &2 SCEOILRIFEFIC X 2 ZBIko)af & LTIl
L&D ET5. bbb, BIFRWAZIE out & ECEMIZKH L, [Fx v 7oA 12X > THHMIAS
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RO MDY . S 512 THHEALOFEA] 12 & o THREIZ S SILEDTIAINbH %0 [ F v v 7O JEA
EP & LTDout @A 1T, TERAEILD ] (X out D HBTFEDY B 7 R &IZHE S s A ) Do)
WCRHND Z & 2BREMIT 2 DT, ZEHTEF out VAFAEL. L2 BREESSHA D Mz b3 A5
RESNLDOPZIELSIERADIENTEL L) LD THE, LEOTRZTLDHERD L) 1272
b

G (i) : John came [out]. / John looked [out].
VIF vy 7O & [BEEILOJE

G (i+1) : John came [out the door]. / John looked [out the window].

COXIITH L CEICHAA E Nz ALY, AN 2 1KY 1% $5 9 door, window 225 [/ U1 A
D) 10 gate, exit, back door =~ & FEHLOHF 2 LT, S S IZHAY 1L ERABIHE § 5 % O ZF A~
EERT B EE 2 U, T (1949) Rk (1953, 1957). BlE (1959) OZFF Tz I —IE O FiH
G525 ENTE D,

B SCEEER O VAR RIE=ZDSOREP B ) Lo TEY) . Z2DRGEHNELWIRD 1280w
T BWARREADHLBEOZLELFFO LT R Lo ETIE, #HLWEFRFRENICEICEA SN LHIE
B2 LT\ 50T, RG> 20RO EEZZE T NE, L 7EET 53T OHMEBETH -
T INEBETDLILIITER WV, E2I2OW T, BRI B ORI Ic B W CEE 4 EH| &
LTEEL TS LDT, MOSHEREDHI,S b FTFIHHEO I SNAHAIL T o Thwv, GE3
B L TH . pretty SRR FE B BURERE S E TR E L TORBWI TSI SN TE LD TH S,
Z=O0DONREIFZNEAUTR. L CTRIMTIT 55 b DT, ENEMBEEZGET 5 2 L ITHER Tl L v
L,

LA L, KRR ZOE F2ITANS GRS S b0 TNHFETIH D0 F 2, KE3 D [HH
TEALD R NI BV CREMICEZE 2 X2 2 LT\ 5 out DB TEMIEIRICE T 2RI SEMICH 5. &R
TEAZ DL ) BITEE L 72 & &, DOOR X WINDOW DR T HICENTW A EIRE L2, 21
—RATOEA S B VIGHO £ ) IR Z 2705, TR F 2 IE ABefko@a@Eofiaro s k. 2niE
EHAZEE T 2V,

RAERGRICBV T, SEERIOBKREZW0EDTMEL [BET 2 A ORME L #E5R (the
nature and experience of the organisms doing the thinking) | 12250V TEF#T % (Lakoff 1987), 2 F . A
MSABICTH 272008 % b o Tnb L) HEETY ANT, AMOEWFMEET R BEN., e
M#EERED [ HHML (embodiment) | [ZHDWCTEROMBELEZ 2D TH b, BIZIX, Fer DHENT
AOTF, ZADR, BEORHICEINLTVLHE Vo 22 FHoh 6 22, TRtk [EA]TES ][4
LV BElHEERICED L Vol BETH L,
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o IS AL BET HENC, M4 RIRE, FWESBRNIRRT 5. LT, TIN5 09K
BRI OERME, Bl vioe AHDMEY LiF2 07 3) —LICBT 2008, WLt oMtriE
HIMENLBESICET 200G TN 5, HEITEF. WEFIC L o CRI SN D M %00 EER
ate T MEBRENA A —Y - A% —~ ] CHEELsn, ABAHEERO P TR K L5
THIENLAEL LM CTREARN L ERBETH L L INTVD, BEIKENA A - - AF -2
[HaDAF—< ], [HEOZF—< |, [H7 - RO A X —< [ FEPRE SN T 505, 2 2 THEIS
L7z it out (of) OEMREBEHIZEDL L [HROAF—<] TH D,

[BROAF—< X [NE] & [HHB]. ROZOWMELXR TS [BR] OZBEEZISHY . WEDIE
WOMZH LD, IMZH D& XS B b AN AL TH %, #21X. The ball is in the box &
W IREEEBERT 26, HL V) BEREINI LN E KT 28R TH D . KA IZHEWEMIC [H
LD S D EROTIH B | L) L) ICHIRIIHEEL L CHET 5. SNE [HNLRBEROAF —
< ETIUE RO LD BB E 2R TEOIOERRLE X (BN LRBEROAF -] LIFRZ LN TE S,
Fa PEBEOEFOTTHIHERL TV hH, BEANOYOLLANDZ L TH b,

(1)1 put the ball in the box. //I will give you that idea. /It’s difficult to put my idea into words. //Try to pack
more thought into fewer words. //His words carry little thing. (Lakoff and Johnson 1980)

CO TBNAERDAF—~ ] H4. 4 OREL LT % John went/looked out DBIIZ N T2,

COXOWEIZHDBoutDA A=Y - AF—<ZFERLTALE, ROLH %5,

X 1

N7 P x5 —"TdbJohn (B 5\ EIohnDIREL) FEA, WAKTRLTHLT v Fy—2 kL
TORBNEBIN S, BRHIOZEEE LI, NIV 228 =350 FY— 2 OERZBL, EHTRL
ToREB A AT ZOZEMOIMINEICREI T2, HERDESNIERPOH DO A X -2 A% —
~ A AL T B RE NI ARICAERNIC Do TV 2N TH D, BAEIHEFTIIA A=Y - AF -~ %
SHARRIEHEMT LI LR LA, 4O LR EHRRIULOMUED [FHOAF —~ ]
F2EENUEDL AT 77 = HHIERBIENTWAEDT, [HFHOAF—< ]I, FHROFHEEHHEIC
Jeiro T, RBAMEEISED BRI OBRR TSR EN TS EE 2 65,

X T, John went/looked out?)® [ AFREDAF —~ | IZHO LTHEKRTH S & LI2E. \Wdb
VISP BEROF DL ONANUTL BT LR D ZOWE. RRFE2 S TERL OO THA
BAFTH> T, ZO—#45TH%DOORR WINDOW & Vo 2 AN IR HITL e 0w 4 A=Y
EHENITHEICZZD Y §ECT, —F5k - WL B CEBH R EB 2RO A A=Y - AF—< DK
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ARSI 2 DTl D 2 £\ de FENIS, EHEMN B S 13 o L AU A D A5
FTLDIEHAL A THLAFBHAOD Y Ji &) WL FF IS 5EER Lo T HOBHMEEI 2513, F7RE,
TR EOMENW G TML VDT T) =L ) (APOANY] L) FERE LA T T) —DFE
WMCTHo T ZDILII[BERMDAF =V | O—HIZ L > TEMNTENLEEZSNDL, WTFRIITE X,
FHDFELRD E O Z T AL v ) EIC O W T, WS R FEERE M0 RS 2 T ST 2 i e
/NN THAI .

SFEOM 5. DOOR X WINDOW DN/ EIRD S o0 E) e ifb T b TE L, AL
AF—vDOERHNEEZTIC, VT Vs 85—, FUFY—7, BEBIEPLEREMA AT —<%
5% AL (elaborations) | &> o Lindner (1982) 13 [FSE LI 12X o TRSN DA LA F —<FRIZL o
T out OFEM 2 ER, HEA A L T 225, 26 0FFo I A Y DoM&aide BT v,
Bl 21X, ROFEEILOFHGI &2 EZ THTD L

(2) a. The cat was in the box and jumped out. //b. Pluck the feather out. //c. The dog dug the bone out. //d
He picked out two pieces of candy (from the dish)

() TIEBERAPEEIH LTI Y Py =27 OBRM26 b2 27 7 —29RUHE T, (b) TIE M
VxR EO—HPHELTNDLE T Y FY— I hHHES NS, (©) TIRERDOERY 2L 25T U F
Y= OF VHMEORFTOAZERE AL L TWD, (d) ZEB5 L 2ROMBEEREL, VIV 275 —
MT Y RI—=7 DEEAN=O—IZ% o TWwh, TNHIZHBEL TWD DI, MHIREIZB VT
V2 =PLpDOFRTT Y Fx—7 OZRBNTBEREN > TnwE L, £ L TREIREBIZBWTH
GV E =T R PO NEEENT VL ZETH D, out DEFEROIERIL, [HHOAF—~]
W OREND LB ZOFNIRE L REIREBOFHIZH 2D TH - T, W EEOERIZHZ [HA
DHJEEEZERER 22\ LA, (DO L) ZAITEHRAYHERZ T ARLTH I vwoTHh L,
b LT oRBAIFETIIZ & 5 T John went/looked out (2 DOOR %> WINDOW DA FE S TV 5 L F 5
SIF. KADOFBHREIIZE o TORMWIERCTH LEAS RSN 513 TH L, H5 FEILTLDLZ
LDV EE LRV, BIZIE, RO Drush out TlE, TR S HBIL T HEQ IR T 25z 8w
EEPREIER TV 5,

S
3
3

(3) The door at the bottom was closed but unlocked. We flung it open and rushed out.

(4) There was a violent sneeze in the passage. They rushed out, and as they did so the kitchen door slammed.

LAL. RDrushoutiZZe b &, WA AR ERT HLEITEL B By ML) RIRTHS

TH b

(5) We boys were congregated within the large, oval sugar house. Suddenly screams were heard from without

and we all rushed out to see what was the matter.

(6) A more delighted man than Zebbie I never saw when we finally drove up to his low, comfortable cabin.

Smoke was slowly rising from the chimney, and Gavotte, the man in charge, rushed out and the hounds set
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up a joyful barking.

SO AHIHTRLWIC L o TR, MTRLZGEFARL THAYATEZWEEYH 5, Hl2IE
The worms came out %> The sun came out (2B T, I I XA TR A DXL, HiHiH S TH-> THAY
HEEZR2H01F %<, REbHELET, EOKTFHEPLORR, ELVOGH»rLALOTHL, T X
I BRI T E TRAEF L L IZ, WRRAU LR EZREN 2o THRBT 20 TH L5 5
FEBRI HAE A & T 1LIE DOOR X WINDOW Tld 7 { kD & 9 AN L TH Wiz d Th b,

(7) *The worms came out [the ground, the rotten leaves, the hole]. //*The sun came out [the horizon, the
mountain, the building]

L2 Ly 20X ) BRBEEIE RV fEo T, GESNAERD ) b, AL SN BN & Ek & FEL
SNTELRLZVERE ED XHT 200D MEIC L5, Sz ud, A Q2P bans
WZH 725 TIMMPEEN R EEDRH 20O T LIl 2V 23 DOMFEHRTH L [EHAD Hh]
ORFEIZHVRE->TLE ),

BARZEIZHT 5D ) —20I|PUKIE, [y TORA] Zout DRTEFAL S 2@ L7228 12dH b,
RIF A9 1Al 1 2 A2 (L E 12 13 above, about, across, ahead, along, around, aside, away, back, before, behind,
below, by, down, forward, in, near, off, on, out, over, past, through, under, up %@ % %%, Z OHICTHI &z & L T
it 7 > b D12 ahead, aside, away, back, forward 2% %, [ Fv v 7OFEA ] % &2 F TIKEH T % 5
FIIREIC SN TV 2R WDS, out |ZBT 2R ELOBUEDSIE L\ &7 4UE, EIZZIT 7z ahead FOAZE
ALEF OFIE TS AVEIED B 2 BRE THRARMZZA R LA L T2 EMRGEL TS 2 LEED 1322 WilT
HBHo LHL. RAOEIZESD T, INL ORI L 2w BUIZZT S OARZLEICIE
out &iE S THANL SN DI REFERSPBEN TR W EGHT 2% b1E, ZORWERTLERHS 9,

DLb, S sCEERR o =20 FHI 2 16 L7228 ARREHE B H 5 L5 IR 2 205 FAIZ0H D0
BIRIFTEL 2V d 00, FHAOREE 2R SHFEOSIIFFEIMIES L OND 2 & 23 L 7.
COFRIITFEIC, THOFFHEEHO®E LBV T John went/looked out DT 12 DOOR > WINDOW 75
NTWBEN) ZEAREDE ) ICHERT 20V T— Y THORES S E T L9 KADOSHSIT
L CHHOBE T A —0DRFHARIT TS 2 ik, TREK, FER L THLITNE
by OB, EAGHEHOH AL TTH L nEn)DoTIEZ L, WHOEPH LS & W) T EEFET
LB D B o

3. MIEFARAENEATOEA
3.1 RIFAMAE

outlZTE 7= 2 ) D LEELIERLTAL ). 9. out HIEF & L THWLNZUFTOK
GG 2PHFET S LI RBIINTIUCE L LETH S, BifsEICE LB 2RI L, R
At x ZEB LR TR, 28 20BErE I NLICES P MELR O T, Z OO E
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THIENPTE R\, T T, [out NP2MHBLT 2 IO G (i) BT EDHD out 77— 5 3% & 7 HRET L
IR B v,
Out DHFEIZIE, BIEFHEABEA SN L UAENE, & O EARWZEFHE L2V BHELTHL L,
9. BTN A AZALEF O HELAN, BIFA £ 72 3RTERA A 2R 2RO &9 2B D 5.
(1) a. There are too things happening out there that can blow your position out of the water. (WSJ7-101)
//b. He met her out in Chicago. //c. While major social and historical forces are tearing the country apart,
12-tear-old Kevin Arnold (Fred Savage) is playing touch football out in the streets. (WSJ8-118) //d.
Louis and I lived farther out in the wilderness than most people, for in this country only the coast is used.
(S. Carleton, The Tall Man) //e. 1 saw him last night out on the edge of town. (Huddleston and Pullum
1999:645)
Z OFED out (LRGN AR AT EF I E - T (AG OV DG 5) BEN- BT Cla R T 5. Bl 21X,
(DT AV I RFEIZFEEOFT VR LTIHOFO Y H TT] 23 L(d) 1 (1225 228 7Tz ],
e) X (MM NOFENIZFT Tl OBE®RTH 5,
IR [HREROA A=Y - AF =< ] TRO L) IZHALTE, FHONMA S EHOIMIIZ
HEHERTHDZ IR

X2

PTG O, RN A ) Bk otz 2R Ly ZMIlo 03 (a) Tl there 1272 1)
(b) Tl in Chicago 1272 5o
T 4 2 HUB H5 6 Clie b %l 7 O of BRI T, ROl ) 23 5o
(2)a. John came out of the room. // b. John came out of the door.
COTOREEMMU TN L L) TR R L0T, WL 2 LE H 5, HEr BWEEE T
@) id, BEOTPLINIH T TN EEROAF =< ] TRTIEDPTE S, ROMITE R,
AR, A TP 27 ¥ — & LT John, FEHIT John DFEENFERE %2 7R3

__p.

X3

—F. F7TE2HWFEICHS (b) 13, FULTEINABHROAF—~ | TRT I L TECTHOPBERE L 7
VY= L OBBRAEHZIDAF =< LT D JonlE 7 OF AL T DTIERLT, 7%
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Wi E LTCEZRFE NIRRT TN 2D TH S, KAALT IR & H12FE 5, TUAFILMEEE L
TORTHFELTWD,

X4

AiIfE2EI TRz L DI, 4 OBHDOA A =2 - AF—<EFFOL DI of HIEF MRS . Z D1,
at, by, through ORI EFIA TESNLHDH 5. LLFOFIIB VTS, RIgEsAIEHA DY D% 80 $k1FC
AHIL B L) IR TH B Z LITFEBR L TBE v,

(3) She made me no answer, but flew down stairs, out at the front door, and down the avenue as quick as an
arrow. (Francis Sheridan, Memoirs of Miss Sidney Bidulph)

(4) He went out by the side door and I didn’ t see him again. (LOB P26 52)

(5) The bandits had gone out through the revolving door, climbed back into their limousine and disappeared
without a trace. (New York Magazine, Apr. 30, 1973, p.40)

Db, BRI HED out DB 2 BT 725, TORNEBERZ L LD TAL LRD LR D, B
[ UTHhBH, BHRIE=MEII PN TV 5,

(6) Form: [out + PP]

Meaning: (2) M1: John lived [out [in Chicago]].
(b) M2: John came [out [of the room]].
(¢) M3: John came [out [of the door]].
(d) M3: John came [out [at/by/through the door]].

LI Tid, M1 2 [k out ). M2 % [HHED out]. M3 % [J##BEOD out] &IFATXRIT %,

out DEIF UL EATT RT T Vo mfCHEIZB W T [BIFNAHE (Adverbial Accusative) | & I-(E
N7z, AFIRPRFENICHEDN TV LR & 9 ZAIPEBE SN TS,

(7) Out West, it was the time of the red sun and the dust storms. (A. Miller: Before Air Conditioning) //---
gross and mediocre people who had made a great deal of money in the manufacture of patent medicines
out West. (Dreiser, Free)

(8) Out Indiana way we wouldn't look at a cornfield that size. (Dos Passos, Three Soldiers)

(9) Betty McCaw, who lives out Templepatrick way, tells me she was in the electricity showrooms the other
day when she happened to catch the eye of another woman in the queue. (BNC)

(10) Dyou know what that little girl of mine did last Saturday, when her troop was on a hike out Berkhampstead

way? (G. Orwell, 1984)
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NS DB D outiFEHEREEZ R L, () [EBH T @) (WD) A 71 7FMHb7zh Tid .
10 [(AZH D) N=HLZATy FHET] OETHE, TOFDOL ) ITBBHO)ifAzEbIHETL
RET® 5o

(1) She wished to see the Dublin mountains, and we went out Rathfarnham way and wandered about the
banks of the Dodder river ---. (G. Moore, Memoirs of My Dead Life)

(12) “And no one went out that way?" "It was locked,” she said. (C. Willis, 7o Say Nothing of the Dog)

(13 T was trying to get enough money to go out West, but when I saw that Neil didn’ t want to go out West
with me I decided to break away. (F. Desroches, Behind the bars)

HBIE LT, BEZA 71 4 2L L T 5 front, back DB HITTH I o

(14) T was just deciding if I wanted to go out back and pay my respects to Scout. (G. Zevin, The Hole We re in)

(15) “Step out front and take a look. And smell the air.” Mom slid off the stool and hurried out the front door.
(E. Bloor, Tangerine) )

RIFRHE P BN L BN II R E LD B0 —213, [FHED out] DHEDN WV EWVH) 2 ETH L,
John went out West (& John went out in the West T ) . John went out of the West Tld 72\ £45iH) the street
out front % the street out in the front DE TdH 5, Al in = 1) Fl & S,

(16) I knew better than to go out in the West without a lot of gas and a container of drinking water. (J. Gieson,
Rapter: A Neil Hamel Mystery) //Jeff tells Judson he is sick of the East: “I want to be out in the West,
where there” s room to breathe --- where the blood runs red in one” s veins --- where a six-shooter is a
man’ s best friend.” (D. Bordwell, Narration in the fiction film)

(17) .-+ we did not doubt that seeing the light go out in the front, our unseen watcher would proceed to the
back. (B. Bush, Reflections: Life After the White House) //They came out in the back and I got to shake
hands with all the football teams and all the folks that were there supporting them and take my picture
with them. (DGC, B, Clinton, 1996)

CHWEBHEHP 2 WEIRTIR B Ve @, Az 20 E OB THIERTEFE L THY 54,
place, way, /7l & 353 north/south/east/west %, Ik & L 72 IAAY) H OO THEDXFIRBIZE S
T2 % (ex. John drove west to Osaka // *John drove Osaka) o [#+H1® out) 1ZZ#OAMA S/MINZH 2 & v
IERG DT, ZOZOIIEN LS ZWREICXBI 2B E O DR L 2R 5 2w,
L7228 T, Esh DAY 2 QIR RO T T7HE ] OFERISES L 2w Th b, b ) —old, Bl
LEFEED e VW) FHELEET 505 [TEV O out] DBEREBIPIZEL L L) HThHL, HlZIE
Boston |2\ % 11315 My daughter lives out in Chicago & 5 9 %54 & She lives out Indiana way & 5 9 %4 % It
B9 5 &L HiF L Boston &\ ) AR A V2 id Massachusetts A HAMIIETES LTWwh e w) =27 »
AZRFFODIH L, BREADHE I OE» 5 CHEN /0I5 L0 ) BREWDRH D, DFE D, HI
BlIAEGARE LTOIMIZIE L, BB TEGEO T OB ZIEL TW2EDTH L, TOREKRT,

=]

i)
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FHRIE DEROY G % [TE/ D out] & X LT [FEZBD out] LR £12F 5%,

Vb, BIFIRHED out A ED & 9 2y, BRIERSIIZA L 222 BT &7, SCEIRO MR %
fLEVH)BENSHIE. SNOSOHEICED L) AT SRS THAT, ED X912 [out NP] DEEE
W hb B 7 AMPMEE S N T DPERRITER L BV, ZOBENS ETRAET—5 %39
—ERRAELTAE D,

BIFANHE DS R RHTk e R Th 2 2 L 2 2 UL, I d RN % out ORIFAR L, HATHM
L E E BRI, PP & 2 [1ES D out)s [FHED out). [HE#D out] D=2DYE5THHEF T
L7259, ZOBRCREIC [#E5E® out] (The hurricane moved out towards Atlantic Ocean 55) & %4 3i/H)
EIFM . (John drove towards the west O FBE T @ John drove west) 25N LT\ % & 31U, #aEHH
DB 2, BRSO [ out) (The hurricane moved out west) A53CEEIZHE A S
NHDIETAKRGETOLATH %,

ATl BIEF & L CTOout IZBEIZAFAE L T\ 5 A& 5 up/down & O FERAY 2 FBME IS D W TR
HEINDERELTVE2, €5 ZENPHWFHEZIS 2 VEIF O out 32 HIFEZ NS L )12 5 D
MEVIRELH Y. S OIRDAAIZONWTIED ) D LIFEICHRE T2 &0 E S Tnb, L7
o Ty BIFIRIRE SR E R out ORI OERE TEA S NTWw 5 &3 1UE, B & 72 % T3 [out NP 2393
FEOMDOFEMEEFEIZ LT, B AIGHEZR T L2 e R CHRICAERSNS ZEIFEHLTEIWES I,
72720 BEICTERE L72 & 910, Ao GBI ER IS THIR S e — om0 ig
BTdH D720, [out NP]ONPIZHLERD S BN/ JEF T2 KL TW A 7213 T, WESE 2 01) 53R
WEEERLTVLEDIT TRV, Lo T, llEERDINPPEASINL/2DI21E, &9 LTHH
T L2 % ) 2 T VO EDPLEL 2 53T Th b,

3.2 RE&EEOOoUT

HIEF out @ HIFEIZIZ ZRIT £ 72 3= RTCOMEBE WIEIROWARD LIRS 5 v ) D25, KO Tk
Td %, John is out the door %° The train went out the tunnel |2 f 54125 £ 9 12, T ALILi IHIREE A RS B B
PP PHLETETULE L, 2O [MEVWEROWAK] &) Fethid, BROEMS 515 up/down
EETWVIZEASNLEDOTH L0, TOETNVEAFEZINES 5125, FEHTHTTRA-RIFIHE outd
DB TR > T b o —DILHTEE of, at, by, through % £ > TiZ\W 225, [ out ] HHF
3528, b9 —20F THEHBOout] I [HIEWZIROWK] &) AUDSREERD ) BICTHS
NTVRWRMEDNH L Z L Thbo HIHiZBV T, [JHFHD out) 1 [TEAD out] L1135 %5 2 & & 5l
L7238, S OEN L, EHRDURIZH 5 AEGE TR D 2 DENT, 5 ER6D &) IZH
T LI ENTE L.

OED |2 L UL, out West & 13 ZF AT 7 2 ) 7 OWEA AR ORI @S 28 ThH o [ 7
A ) A FEBOA R 6 BTt < 12 2 M | ~ & BIRASE 2 ) o 33  OFEHT () ] LEIFIIZ D
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fibhad, L3NTWD, TIT [ELD] LV A A= VIBBUIEHIY 3@ EES L ETH b, 2 F
D, 5O L), MRWFHEOLNZ B (L) L LT, ) —Hohmi B0 1T
ZEDTED, out Westld, 7 AN A OHEZIETE L CHRANERIEIEATHET2S, A
ELTORE 2 LML LTOWENE, HEHEOMEEA 2 —IDTMESIL, 2014 A= D RIZHR
Lo 72EKHTH %, front, back DHAIL, HIl & HFMAS—xf & 722 o THERA X — T OMjn & S %
DT, BIEMWIZD - L300 23\, Hil & TP ERZ OO, BHOBAEME L GHE T, =5

EHEICHEWE ETH L, . BFRSHEOoutld, MlEVWZEMEZA 2A—-J L, 20OZEHO—
T OO E HIFEICL TWB EF) TEDTE S, HIOE LT West, front, back  Z D F F HIY
FEIZL TV BT, FFHICHRENBITH S,

%

DN

X5 X6

Pibo X912, BECEIF R HEO A OBERET, out 25KEFEHIE R up/down & Hiked THAML L 72230,
A2 T\ 5B Z &Y% 5. [out NP]O NP 2SEIF K% O NP A 5 il H O NP~ EHEIRT 2 OIXHKR %
T A TH B L, TOWE NPIKH L ERHIRA D2 2 D1d, & &b & DRIFIHED outlZfiib -
TV LA A — VSRR HIE ] up/down D HIWEEDOERE Y5 ) L AL TR TL H %,

EZAHT, [JEBHD out] IZEIFIAIZICIR OGN TWAED, L&) Rikifx Tk 2 % 518, S5k
OFME LT, PERZICEIF A AL O E O NP T, Hk 2 A0 % 3 5E52 i iE 7 out © H Y
FRICAERLTWAESHFEL TS LT Th o, MEEHTHALTS L, K70 X912, BlEO4

ENTRANCE %, EXIT

KOBITIE, TSI outdD HEFRIZHEEEO R 2 KT HFAPHEN T2, T YVARLEFIL oL
THEFEME DV B, AROIIRE LFRT20L L THITFTH LY
(18T love the idea of being able to jump out of the bed into the pool, climb out the other side and grab my

breakfast. (JET, Jan. 29, 1981, p.22)

(19) Curt pops out the other side like a watermelon emerging from the birth canal. (K.L. Going, Fat Kid Rules
the World)

(20 While the bats do not roost in the part of the tunnel owned by Texas Parks and Wildlife, most of them
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choose to exit through this southern port, although as bat numbers increase in the tunnel, many go out
the other end and fly over the upper viewing deck to join the ones coming out the south end. (L. Hodge,
Official Guide to Texas Wildlife Management Areas) //We went through the main tunnel, out the west end
and down to the dock area. (B. Waldron et al, Corregidor)

(2) At 3:07 PM a CSX Transportation train derailed in the tunnel and subsequently sparked a serious fire
that sent black smoke out both ends of the tunnel and out manholes along nearby streets. (B. Smith et al,
Insurmountable Risks)

(22 As soon as Teddy came in through the door on the west side of the lot, Ryan, unseen, went out the east side

to get a better look at Teddy” s pursuers. (D.C. Moore, The Atlanteans)

4. BIE&E: at/by EEEFRA]
EC. out DEFAMHBEDOADEBE D LHEN S W2 L CHITER & L TOout ANEA I NL 0D WT

X, AROWELED. A BEFEZOLNDLTHS ). TTHANEAREBINLR S HATZ2HH L L
THEWED S, AIiEE of, through DEMEIZOWTIE, FIEICBWIATHTHDL I & xmmil L7z R
HiCIlZd 9 —20niE G EHIITH 5 HiEa at/by D AR EPEIC DWW THRET T 5

COZOOHIERI HIFE I door & window |ZHH L 72 B DA ZIER 20T, —R LI AH, HilE
Fout DAY ODHFINZ ) TLAHLTVEE)ITHR S FHFE, BIE (1959) (Fof TId7 < at HME %
FRLTVZIEETH D,

(1) He used to go out at/by the back door. //She came in at/by the window.
(2) *He used to go out at/by the barn. //*She came in at/by the roof.

Ll DTIHERZ o0 T, ZOHBOAEKEELEL 2B 0w, £3. 77O 5,
CNETETTELBI 5, [out NP] AHHRNY 22 EE) L HBOBE & 2 XFI L 2T, EH 6120 v
5NA T ENGH o T (ex. John went/looked out the window)o L 7> L. [out at/by NP] D¥A 1L, LT
DPNITREND L) I RBOBBTIIH VL EHFTELRVDOTH b,

(3) a. He went out at/by the door. //b. He went out the door.
(4) a. 7*He looked out at/by the window. //b. He looked out the window.

(4a) X at/by = BHTORIE R & $8> T He looked out, sitting at/near the window & R 9~ 1LIZIE LWL T
DD (4b)k L )2 [BP DI 2RO 72 ] DERIZIEZR S %2\

Z 512, [out NP] 7 tunnel, nose 7 Eli & 9 AR A 5P T O LT, atbyl 2D L 9 A% #F S
e\

(5) Blow the air out the nose. //*Blow the air out at/by the nose.
(6) We saw a few cars coming out the tunnel. //*We saw a few cars coming out at/by the tunnel.

W2, at/by DFEBRDTH 2> 56 Estling (1999) & [out of NP] & [out NP] % %flb L C. Ai & % H v 5 0l
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FIEZDb OE I L7720 . ORI O W ReE L R 2 LERH L6 THD L LTw5, FHEk
DT ENathbylZbHTIEED, Tabb, OBV TIE, INOMEFIIHEEOEREH-> T
BEERDLD T D, ) THUX, AERGERZEMT 5 & v ) SOEBINERET 217 1UE 7% 5 200,
Tl AIEF atby 25 ) V) BEIREFio TV o COMBEISHEZH %525 2 L3 ah L
WS, BT SO O OHTER OBAY 2 R OE W ZHR o Th b,

FFAIERFby TH DA, TN HEDOby 2 Dh. FEOby 2 O»HPE L %\ Lindstromberg
(1998:147) 1X 13 Ann came in by the side door % Z81F, Bl & 7 by % “Using X as a route” DEIL7Z & LT\ 5,
Z #11% Longman Advanced American Dictionary @ by D I |2 & % 5£ 3%~ passing through or along a particular
place: It's quicker to go by the freeway. Doris came in by the back door.” & —3 9 %, Z ® through DFEFRD
by % Macmillan English Dictionary (2" edition) <°/N#fE 70 7 L v o 7HHIE ML [FB] #E£ T by DIH
IZAERTV2 5 (ex. We returned home by a different route. //She went in by the side entrance. //He came by the
freeway.) o & Dby % He passed by the church (ZHIL A [ &3 2 JEROby L 1ZHL 2225845 5 DT,
FEOGEIT D 5 L b b, KRR 2 John came in through the window & John came in by the
window D Z DD LD TERD BN EFRR/AFER L MNT 5 &, through 1EFED 25RO 2 1E L WIT, HE)
LTV T FREN TV L EEEOGNLDIIH LT, by IZZNMIEEKRZLTIE . HFITIEFE
L TH D ETHFEED VD, LT, Bllu—T20 0 CThofzbd, LRE) LERIZEE D
FTE U bofzbd, FHETAREDRHOFE L 2= 2 FEEREBHEBNICEDL Y 280 X)) RERITFE N
Tz, BIfELR#ERRZ T 2 I3 TE LW, ARTIE, ZDby & [ TR OERER> THE 720

B atliE, FHIO L )12, OB LEHK T O WTHERENL HENSH 5. BilZs LTEL S at
table, at school, at sea %2 & TId—HEFR TH 5 0%, WFAENHF TV LR ETHLRLETH b,

(7) Mary is at her desk. //There is a man at the counter. //They are at the bus stop.

INHEFHIHL, FOH T v & — WREQZIZIIND L) 721 TR, ZOWFTTY L EHEREE
L7240 5 22 DFTEI AT h LT b LR E N5,

(8) Mar is writing at the desk. //A man is working as a cashier. //They are waiting for the bus.

Quirk et al. (1985:676) 123> T . Ann works at/in a publishing house % 12 L C. in(ZWfk & LT
WaEbL, atlzZOEY ORI 2 M 2 b bABERNEEL RO LB L I N TV,

Z O @ at O H # % Lindkvist (1978) 13 practical connection. Wesche (1986) 1 intentional concepts.
Herskovits (1986) 13 functional interaction & If-A T & X L T %, S DT at A He went out at the
door ® at the door IZb K TIEEHEERTVNEAL ), 2F ), ZOMLTIE, HADTLENH T
DOFERELZXT LT B2 BRI AT AT 5N T Wb D TH S, Herskovits (1986:136) 1255 L&, at &
HAD O E DR D E DA (at the door/gate/entrance/window) . FEREN) 72 BRI Z 40T &l C N AR
TlEZmwve vy, £ Th . There is a man at the door TIE HiIZ A man is near the door DM /21T T <,
A man intends to enter the house through the door. O FM TR S LA WM H 5 L BTV 5,
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DEDEHIICEZTALE, HBBEOHEAIZ at BMEZ 2\ 4) OFIFHHETE S, F7TREROM
CE L, B—iIiE, AMRED [E#ET 2] 72000 Tho T, [HD ] 175 L EHEMD b1
e o TWawvy, L7zdto T AhaBko 572010 B 0kRE % 55 L Tat the window £ 59 2 & 13
#t L < 72 %o Herskovits (1986) 7%, I saw a woman at the window 7% A woman is looking outside through the
window & ¥ & A woman is sitting near the window. DM CHFETH 5 LIBRTNED L BEIZ L2\, Hl
FHOTHED 2 IR D Z2\vbIiF Tl R W A% B  F T Y pragmatic inference T L 2. LIS AW DTH b,

Herskovits |, [at DET N] CHBEN 2 BRSO T 256 NI ALY (artifact) THEHZ &, AL
W& DEE OMNERFRIL in, on T% < nextto TH A & (*Jill is at her bed.). WFHFHFHLE AR TH 5
Z & (#Jill is at her teapot) . ¥ DA b DT3B Z & (*The art dealer was at the painting.) 72 &
DR D HHIREZ R L T 5, HED out at the door BB 2 IR THH SN TV B LU, &
*out at the nose, *out at the tunnel VAT XL Wb BT 22 N TE S, T4 5. nose b tunnel 1F
through ISR T, next to DEIREFFH Z 2\ L. nose lCE-> TIEZHZF L AT T RIS TH D,

5 F&®

PEH. BIEFIH) [out NP] (X [out of NP] D of DEME SN THEEINIFELZLEZONTELD, ITh
T2 HBFEDOMEIZ & > Tof EMO RN R 2O FATE L2V E W) Rudd > 72, L
SNBDILof TldZe { g% 7 atby/through TH 5 & T A FIRITFE N TH BTN EL . HLY ) 5 EF
L RTE] HYFENP OFFAAS [out NP] & 52705 2 &R0, HREMAZER L L CORIER 2 A0 L 2 uid
BHBVEV) HT, COFEAEMELIRIT S LIETER V. KT, [out NPIH#EED HHFE
LAY D& ETLANICEESINL O %, WIKIRE V) EX S THM L7z, TOBREELR
BEZT 200, ERMEEDSE,N, POMEORKLBEN L BELHEBEOGIETH L, T4
D5 EIF %O [out NP] A3 E O 2 8 C LT, FFICEEREH 2o Tnb Z & Zam Uz, i
WHIPEHRIZ AU, FERATH L & 7 o THEBRAYE S L, #3513 2 O LR 2 RIS T Eh vz L b 5o
720 HIER out|d HAYREIZHO TR ZHIR 2 ZRT 2 10 &b . BECEIFN out HED ADEKETZ
FIR DO PLEE A EEINTE Y, T2 out DERITEBETEFAOERICEL L TWwb & v &b
BT, REEATER L L COout B HARLIETHAE L -T2 5,

[E]
(1) OED IF MR I 5 1875 FFE L T NTA F) AMEROHABIZZET . 7 2 ) I AMEROHIIL 1889
EPHTH D,

(i) 1889 M.E. WILKINS Far away Melody (1891) 108 Going out the door, he stopped and listened a

minute.
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L Ly 7 A NMERIC L 2 EBNIBEICHVERDP OBIRTE 50 I VT Y REDVPIET 5
17052 LA E TO 3T ML LC L5 #H5E% 72 ¥ Vb L 72 Digital General Collection % %35 L
TR D VB OB & LT 1850 AF AN 0 FFI S Bl SR S e,

(i) Looking out the window, I saw the people rushing by with goods in their hands. (B. Tayor, Views a-foot,
1850)

(ii) Soon after his departure a British party arrived, turned his wife and family out the door, and burnt his
house and everything in it. (R. Sears, The pictorial history of the American revolution, 1850)

(iii) “How is your mother, Bucchus?” said Mr. Weston, looking out the window. (M.H. Eastman, Aunt
Phillis s Cabin, 1852)

(iv) Tom came out the door. (H.B. Stowe, Uncle Tom's Cabin, 1852)

(2) OED (& out West D#IHBI & L T 1835 4F D #47 HI % 2517, 1848 4%, 1857 4K, 1887 4F & F4il k& Hicl)
ZOMORFIHELR L EDDE—FIL 2T, L L, FERICEEICKRD & 9 2REIFIHE D
MRTED I LEIHMLTBE 2,
(i) One day, about six months after we was first married, I had a powerful big bore to fix for a feller going
West. (DGC, The new purchase by R. Carlton, 1855)
(ii) The latter (of whom I have seen a good deal, both here and elsewhere out West) have a great dislike of

Germans, who will underbid them entirely. (DGC, A visit to Salt Lake by W. Chandless, 1857)

3V MEFnZIHATLE, XDHRLELII %5,

(i) You can walk through that tunnel and come out in the other side.

(4) AU EF at/by DA T, BIEMAnZH O TAYOPRSFIZASL &) ERE R 5 2 L 25T
Hbo Ll KEFFEFHICL 2 L. RRHON LWERH T, BIETERVHWON WL ) TH S,
(i) At this moment Mr. Boldwood came in at the gate, and crossed the green to Bathsheba at the window.
(Thomas Hardy, Far From the Madding Crowd) // And it was so light too, the sun shining in at the
window. (H. Merville, Moby Dick)
(ii) Bearwarden went in by the stage entrance. (John Astor, A Journey in Other Worlds) //Let me in by the
kitchen door. (Emily Bronte, Wuthering Heights)
L AT, AIERInDOYE, out L BIRDSHIZ R 57207 T, 2OMIEE 72 CHLEZEBbhrH T
BB HBIZF<5 L Z ) TldZe v, [in NP]OBA. out LiE- T, WETX B AFNLITITL A O
WHIBR S T 5,

(i) John walked in the door. //*Santa came in the chimney. //*John walked in the road. “John came in along
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F7

the road.”
ZAUT HIFEICHN 2 WRORFE L BTEFA in OFRE DT ET 5720 TIEEWwhreEZLLND,

REF WL HEREL [AL ] EEEOMF 2 FoDITH LT, Mo 3 27:005 DT

HY. BHESLZ @ TITRPIZW Y 720D DTH S,
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